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The role of metre in creating phonological parallelism in Azerbaijan and English 

Summary 
The article deals with the role of metre in forming linguopoetic features of parallelism in the Azerbaijan and 

English languages. Phonological parallelism plays a crucial role in forming of linguopoetic features of parallelism. 
Being the basic rhythmic structure of a verse or lines in verse metre is one of the main ways of forming 
phonological parallelism in both languages.  

In the research of metre literary texts have been considered by linguistic scholars of both languages and in 
these texts the most common types of metres and their frequency of use have widely been investigated. In both 
languages approaches to the issue of metre are quite various and thereby we observe the possibilities of different 
linguopoetic features in poetic samples of stated languages. In the literary texts of both languages we witness that 
metre is one of the main requirements of determining prosodic- phonological structure of poems. 
Key words: phonological parallelism, metre, linguopoetic properties, poetry, language  
 

  v  sas qafiy z rd  
n n yy l u v   xarakteriz  olunur.  

Az rbaycan v  ri v  rbaycan dilind  heca, 
ruz v  s rb st v znind n istifad    sind  qti, qafiy  v  

 
Az v zni v  kli il  xarakteriz  olunur. V z

ri il  d  ifad  olunur. V zn sas nm  -ritmik 
 yy l nm  

 ndl r  yy n edir. Az rbaycan 
sn sid z l, qit nn s, t rkib nd v  

kill   i 
 idar  olunur. F rqli d ri var. B zi d bi n n l rd  

(m  d bi n n l rd  (m s., 
q dim ingilis dili) aksentual v  
dilind  d znl  diqq t yetirir-  
yerl sin  - bu ikili funksiyaya ikili ad ver r k, y ni aksentual-sillabik v  

Az rbaycan v   vv
 istifad  olunan sas  rdi: 

 Sillabik v zn  misralarda hec rab rliyin  
   bu v znd n istifad   

 Tonik v zn  k tonlu) he yy n qayda il  zi 
d  istifad   is   

bul etm rd  h rd  is  ks r
 d  bu dild  h miyy t k sb etmir. Bu s b bd n tonik v

dilin  xas deyil. 
 Metrik (metro-ritmik) v zn  uzun v  yy dim 

yunan, r b, far   istifad    
 idar  oluna bil

izometrikdir, bel   rl  idar  olunan f
 g r bel  r s

 ingilis dilind  nadir hallarda rast g linir v   eyni  daha uzun v  
hecalara artma ver r kd ri d y  
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meyilli olur. M.Montqomeri h llifl rl  birlikd  d n n t l b l
t kmill

r  g tirir: (1. s.117)  
 

1 Our birth is but a sleep and a forgetting:    11 
2 The Soul that rises with us, our life's Star,   10 
3 Hath had elsewhere its setting,     7 
4 And cometh from afar:      6 
5 Not in entire forgetfulness,     8 
6 And not in utter nakedness,     8 
7 But trailing clouds of glory do we come    10 
8 From God, who is our home:     6 

- - - -ci iambik 
pentameter, 8- -

 
 - 

 

 
 y -birini izl y

v  t olan 5 iambik fit v  ya iamblara . John Milton nn
(Paradise Lost) v   dim Az rbaycan dilli poeziya fars n n l rind  

sirl ndiyi v  sas n ruz v znind  n n vi Az
 s rb st v znd  q l m   

Aksentual-
-  

Take all my loves, my love, yea, take them all: 
What hast thou then more than thou hadst before? 
No love, my love, that thou mayst true love call  
4    All mine was thine before thou hadst this more. 
Then if for my love thou my love receivest, 
I cannot blame thee for my love thou usest; 
But yet be blamed if thou thyself deceivest 
8    By wilful taste of what thyself refusest. 
I do forgive thy robbery, gentle thief, 
Although thou steal thee all my poverty; 
And yet love knows it is a greater grief 

injury. 
Lascivious grace, in whom all ill well shows, 
Kill me with spites, yet we must not be foes. 

 
 -4-

-14- -8-
- -metrik olur) ; sanki 
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10-

- 

 6, 8, 10, 13- - -
- -

 
Bearing the wanton burthen of the prime 
Bu misrada 2-ci v -

bilir. 

un 
 

Az qil v zn kimi heca v  ruz v znl rind n v  klind n istifad  
olunur. H s rb   zni v  kli ehtiva edir. 

rab rliyin , dil nm y  v  nm
misralarda qism n eyniliyin  (t zni heca v znidir. d k heca v zninin ritmik 

nm  v  heca say rbaycan 
 forma m s l l bu v tinin m hz uzun v  

ruz v znind  uzun v   z 
l znind  uzun v  l bl r var. Heca v zninin uzun 

v  ti (metro- ti) ondan ibar tdir ki, bu v
ri daxilind  uzun v  rab rliyini  l b edir. Bel  ri 

daxilind  uzun hecalar n z r  r c d  r m  
 uzun v  rqi minimuma endirilir. Y ni t qribi d  olsa b rab rlik 

t min edilir. Bu hal 7-   (4. s.39) 
Az rbaycan d ruz v zni is  uzun v  yy n birl l rind  ritm yaradan 

qiqlikl  nilm si il  yy
hecalar v   

  rini vv lc d n t
q libl r yy n edir. Tarixd  ilk d f  r b filoloqu X d (718-792) q libl rir. Onun ir li 

libl rd  ri t fil l r ( r bc  l lif ifad l r), uzun v  
yerini is  t fil l rd ki uzun v  yy znind  rd  

z r  ruz sillabik-metrik v zn hesab etm
 

z r  alaraq dey  bil rik ki, Az rbaycan v  ingilis dill rind  
fonoloji parallelizml t edir. H r iki dil   malikdir 
v  bu is   fonoloji paralelizml  nilm sin  g tirib 

 l si 
rbaycan dilind  zn v  kill ri bu b rql ndirilir. Bu 
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tl rini v  nm  m kill rini t dqiq ed r k h r iki dild  olan 
fonoloji parallelizml nm y   
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